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Privacy notice
Уведомление о конфиденциальности

Form

1442i RUS
RUSSIAN

Department of Home Affairs

Department of Home Affairs (Департамент внутренних дел) 
(Департамент) включает в себя Australian Border Force 
(Австралийские пограничные силы). В соответствии с The 
Privacy Act 1988 (Privacy Act) (Законом о конфиденциальности 
1988 г.) требуется, чтобы Департамент уведомлял индивида об 
определенных вопросах при получении Департаментом 
информации личного характера о нем. Настоящая форма 
является уведомлением вас об этих вопросах. 

Что такое информация личного характера?
В Законе о конфиденциальности предусматривается, что 
информация личного характера – это информация или мнение 
об индивиде, личность которого можно разумным образом 
установить.
Департамент также собирает определенную «чувствительную» 
информацию личного характера, определение которой 
приводится в Законе о конфиденциальности и которая включает 
в себя информацию о расовом или этническом происхождении 
данного человека, его сексуальной ориентации или практике, 
уголовной судимости, здоровье, биометрическую информацию, 
информацию о членстве в профессиональных ассоциациях, 
религиозных убеждениях или вероисповедании, философских 
убеждениях и о членстве в политических ассоциациях.
Департамент в своей деятельности опирается главным образом 
на Migration Act 1958 (the Migration Act) (Закон о миграции 1958 
г. (Закон о миграции)), Customs Act 1901 (the Customs Act) (Закон 
о таможне 1901 г. (Закон о таможне)), Immigration (Guardianship 
of Children) Act 1946 (the IGOC Act) (Закон об иммиграции (Опека 
над детьми) 1946 г. (Закон об IGOC)), Excise Act 1901 (the Excise 
Act) (Закон об акцизе 1901 г. (Закон об акцизе)), Australian Border 
Force Act 2015 (the Border Force Act) (Закон об австралийских 
пограничных силах 2015 г. (Закон о пограничных силах)), 
Maritime Powers Act 2013 (Maritime Powers Act) (Закон о морских 
полномочиях 2013 г. (Закон о морских полномочиях)) и 
Australian Citizenship Act 2007 (the Citizenship Act) (Закон об 
австралийском гражданстве 2007 г. (Закон о гражданстве)). 

Личные идентификаторы
Законы о миграции и  гражданстве содержат конкретные 
положения о получении, использовании и / или разглашении 
вашей информации личного характера, включая 
«чувствительную» информацию, такую как биометрика 
(известная также как «личные идентификаторы»).
В законах в определение личных идентификаторов включается 
следующее:
•	 отпечатки пальцев или кисти руки
•	 изображение лица и плеч
•	 аудио- или видеозапись (для целей Закона о миграции только, 

причем с некоторыми ограниченными исключениями)
•	 параметры роста и веса
•	 сканированное изображение радужной оболочки
•	 личная подпись или
•	 любой другой идентификатор, предусмотренный в правилах.
Биометрическая информация («личные идентификаторы») 
может быть получена от индивидов и / или соответствующим 
образом проверена:
•	 в аэропортах в случае поездки
•	 для лиц, подающих визовое заявление в Австралии (включая 

лиц, подающих заявление на защитную визу)

•	 в отношении тех, кто не является гражданином Австралии, 
но проживает в австралийском обществе 

•	 в отношении тех, кто находится в иммиграционном центре 
заключения

•	 в отношении тех, кто подал заявление о получении 
австралийского гражданства.

Что делает Департамент и наши контактные 
данные
Задачей Департамента является охрана границ Австралии и 
управление передвижением людей и товаров через границу, 
внося позитивный вклад в обеспечение:
•	 будущего Австралии посредством управляемой миграции
•	 защиты беженцев и вклада в проведение гуманитарной 

политики в международном масштабе
•	 безопасности Австралии посредством контроля над 

границами и создания благоприятных условий для 
путешествующих

•	 сбора статистических данных о пограничных доходах и 
торговле

•	 облегчения законной торговли
•	 морской безопасности и коммерческих интересов Австралии 
•	 соблюдения иммиграционного законодательства Австралии 

и объективности при принятии решений
•	 соблюдения законодательства Австралии о гражданстве.
Полные контактные данные приводятся на сайте Департамента 
www.homeaffairs.gov.au
Если вы полагаете, что мы получили или использовали вашу 
информацию ненадлежащим образом, вы можете:
•	 заполнить форму отзывов онлайн на сайте  

www.homeaffairs.gov.au/feedback
•	 написать по адресу: 

The Manager  
Global Feedback Unit  
GPO Box 241  
Melbourne  VIC  3001  
Australia

От кого Департамент будет получать вашу 
информацию личного характера
Обычно Департамент (или работающие на него по контракту 
провайдеры услуг) будет получать вашу информацию личного 
характера напрямую от вас, от третьей стороны, которую вы 
уполномачиваете действовать от вашего имени, или 
уполномоченной системы в соответствии с определением, 
содержащимся в Законе о миграции. К уполномоченным 
системам относятся SmartGate и другие автоматизированные 
системы пограничной очистки. Мы также можем получать вашу 
информацию от третьих сторон, к которым могут относиться 
другие австралийские государственные учреждения, 
правоохранительные органы, правительства иностранных 
государств, спонсоры, медицинские работники, названные вами 
организации, провайдеры образования, работодатели и 
представители общественности, которые связываются с 
Департаментом для дачи ему информации (например, 
«разоблачающие звонки»).
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Учреждения или контрактники, предоставляющие 
иммиграционные услуги
Определенную информацию личного характера получают и 
используют от нашего имени другие государственные 
учреждения, уполномоченные выполнять некоторые функции 
Департамента.
Информацию личного характера также получают и используют 
от нашего имени контрактники. В качестве примеров можно 
привести сложный учет пассажиров авиалиниями в отношении 
как рейсов за границу, так и рейсов из-за границы, 
компьютерные системы, исследовательские обзоры/интервью, 
службы поддержки для помещенных под стражу по причинам 
иммиграционного характера лиц и медицинские службы. 
Департамент требует, чтобы его контрактники также соблюдали 
Закон о конфиденциальности, независимо от того, находятся ли 
они в Австралии или за границей.

Получение вашей информации личного характера, 
если это требуется или разрешается по закону
В соответствии с Законом о миграции, Законом об IGOC, 
Законом о таможне, Законом об акцизе, Законом о морских 
полномочиях, Законом о гражданстве и Законом о 
конфиденциальности разрешается, а в некоторых случаях 
требуется, чтобы Департамент получал определенную 
информацию личного характера для реализации этих законов.

Закон о миграции
В отношении заявлений на визу Департамент:
•	 уполномочен получать любую информацию, имеющую 

отношение к данному заявлению (см. раздел 56 Закона о 
миграции) и

•	 может потребовать, чтобы вы предоставили личный 
идентификатор (см. разделы 40 и 46 Закона о миграции).

Податели заявления на визу и некоторые держатели виз должны 
сообщать в Департамент об изменении в обстоятельствах или о 
неверной информации, приведенной в форме заявления 
(разделы 104 и 105 Закона о миграции).
Департамент может потребовать от вас предоставления одного 
или нескольких личных идентификаторов для целей Закона о 
миграции и Правил о миграции 1994 года.
При въезде в Австралию Департамент потребует от вас 
предоставления определенной информации личного характера 
(например, паспорта для граждан и удостоверение личности и 
визы  для неграждан). Если вы не являетесь гражданином 
страны и не предоставили требуемых доказательств, вам 
откажут во въезде в Австралию (см. раздел 257A Закона о 
миграции).
При выезде из Австралии Департамент может потребовать 
предоставления определенных личных идентификаторов (см. 
раздел 257A Закона о миграции).
Для выявления имеющих незаконный статус неграждан 
Департамент может потребовать следующее:
•	 удостоверение личности и визового статуса, включая личный 

идентификатор (см. раздел 188 Закона о миграции)
•	 чтобы то или иное лицо предоставило документы или 

информацию о личности или местонахождении лица, 
которое, как подозревают, является имеющим незаконный 
статус негражданином (см. раздел 18 Закона о миграции).

Находящееся в иммиграционном центре заключения лицо 
должно предоставить личные идентификаторы (см. разделы 258 
и 261АА(1) Закона о миграции и правило 3.30 Правил о 
миграции).
Что касается бизнес-спонсоров, то Департамент и Fair Work 
Ombudsman (FWO) (Омбудсмен по справедливому отношению 
на работе (FWO)) могут получать информацию личного 
характера в соответствии с полномочиями инспектора в рамках 
подсектора F сектора 3А Части 2 Закона о миграции.

Для целей полномочий, связанных с обыском, как указано в 
разделе 252 Закона о миграции, уполномоченный сотрудник 
может удержать документ или другой предмет, обнаруженный  у 
того или иного лица или в имуществе, которое находится под 
непосредственным контролем данного лица, например, то, что 
может служить доказательством при аннулировании визы 
данного лица.
Сотрудник может изъять поддельный документ, который 
конфискуется (см. раздел 487ZJ и отдел 1 части 9 Закона о 
миграции, включая положение о том, что требуется делать с 
данным документом).

Закон о гражданстве
Департамент может получать разнообразную информацию 
личного характера, чтобы удостовериться в том, что данный 
индивид соответствует требованиям в отношении гражданства.
Мы уполномочены просить о предоставлении личных 
идентификаторов в отношении заявлений на гражданство, 
причем заявление не может быть одобрено, если принимающее 
решение лицо не установило вашу личность (см. сектор 5 Части 
2 и разделы 17(3), 19D(4), 24(3) и 30(3) Закона о гражданстве).
Уполномоченное лицо может изъять поддельный документ, 
который конфискуется (см. раздел 45B и отдел 1 части 3 Закона 
о гражданстве, включая положение о том, что требуется делать с 
данным документом).

Закон о IGOC
В соответствии с Immigration (Guardianship of Children) Act 1946 
(the IGOC Act) (Законом об иммиграции (Опека над детьми) 
1946 г. (Закон об IGOC)) и соответствующими правилами 
Министр иммиграции является опекуном некоторых 
несопровождаемых несовершеннолетних детей, которые не 
являются гражданами и которые прибывают в Австралию без 
сопровождения родителя или родственника в возрасте 21 год 
или старше (эти дети именуются несовершеннолетними IGOC).
Для оказания помощи в выполнении обязанностей по опеке в 
соответствии с Законом об IGOC Министр может делегировать 
свои полномочия по опеке сотрудникам федерального 
правительства или правительств штатов или территорий 
(упоминаемых как «опекуны с делегированными 
полномочиями»). «Попечителями» несовершеннолетних IGOC 
могут быть также назначены готовые это делать и отвечающие 
определенным критериям лица или организации. В целом 
попечитель имеет право и обязанность принимать решения о 
каждодневном уходе и котроле за ребенком, находящимся на 
его попечении.
Для обеспечения каждодневного ухода за детьми и их 
благополучия в соответствии с Законом об IGOC Департамент 
собирает информацию личного характера о 
несовершеннолетних IGOC и их попечителях. Для обеспечения 
того, чтобы удовлетворялись потребности несовершеннолетних 
IGOC в каждодневном уходе и благополучии, там, где это 
необходимо, и в соответствии с Законом о конфиденциальности 
Департамент может разглашать информацию личного характера 
следующим лицам и учреждениям и получать от них 
информацию:
•	 органам власти штатов и территорий, включая учреждения 

по обеспечению благополучия детей
•	 опекунам с делегированными полномочиями
•	 попечителям
•	 родителям, лицам, осуществляющим уход, и/или 

родственникам; и/или 
•	 другим австралийским государственным учреждениям. 
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Закон о таможне и акцизам
Департамент уполномочен собирать разнообразную 
информацию личного и делового характера для обеспечения 
соблюдения Закона о таможне и акцизам и другого 
соответствующего австралийского законодательства (включая 
Закон о миграции и законодательство о налогообложении). В 
частности, Департамент собирает эту информацию для охраны 
австралийских границ и обеспечения сбора пограничных 
пошлин.
В некоторых случаях в наших формах, в которые вами вносится 
информация личного характера в отношении вопросов, 
связанных с Законами о таможне и акцизам и 
законодательством о налогообложении, могут содержаться 
особые уведомления о сборе. В этих формах для вас также 
приводится конкретная информация, касающаяся сбора, 
использования и разглашения информации личного характера, 
полученной благодаря таким документам. Ее следует читать 
совместно с уведомлением о конфиденциальности.
Например, в соответствии с разделами 64ACA и 64ACB Закона о 
таможне требуется, чтобы Департамент собирал определенную 
информацию личного характера в отношении пассажиров и 
экипажа судов и самолетов, прибывающих в Австралию, для 
целей обеспечения соблюдения Закона о таможне, Закона о 
миграции и другого законодательства.

Закон о морских полномочиях
Департамент уполномочен собирать информацию личного 
характера при реализации морских полномочий 
правоохранительными органами, оперирующими на водном 
пространстве. Эти полномочия служат поддержкой 
законодательства Австралии, связанного с морем, включая 
законы, касающиеся незаконного рыбного промысла 
иностранцами, таможни, борьбы с терроризмом на море, 
карантина и торговли наркотиками, а также международные 
морские соглашения и договоренности.

Закон о конфиденциальности
В соответствии с Законом о конфиденциальности разрешается 
получать:
•	 требующую особого обращения информацию, если это 

разрешено по закону или для выполнения функций, 
связанных с правопорядком, или с вашего согласия

•	 другую информацию личного характера, если это разумно 
необходимо или напрямую связано с одной или несколькими 
функциями или видами деятельности Департамента.

Законы, в соответствии с которыми Департамент является 
правоохранительным учреждением
Департамент является правоохранительным учреждением в 
нескольких целях в соответствии со следующими Законами: 
Crimes Act 1914 (Законом о преступлениях 1914 г.), Criminal Code 
Act 1995 (Законом об уголовном кодексе 1995 г.), Australian Nuclear 
Science and Technology Organisation Act 1987 (the ANSTO Act) 
(Законом об Австралийской организации по ядерной науке и 
технике 1987 г. (Законом об ANSTO)) и Independent National 
Security Legislation Monitor Act 2010 (Законом о независимом 
контролере законодательства о национальной безопасности 
2010 г.), и может собирать информацию личного характера для 
осуществления своих функций и полномочий в соответствии с 
этими Законами.

Цель получения нами вашей информации личного 
характера
Главной целью получения информации личного характера 
является выполнение функций или осуществление деятельности 
Департамента, связанных с касающимися вас вопросами 
получения вами иммиграции и/или гражданства и 
передвижения товаров через границу. Мы осуществляем 
программы в следующих областях:

•	 визы и миграция
•	 таможня и акциз, включая соблюдение некоторых других 

австралийских законов, включая законы о налогообложении, 
здравоохранении, карантине, коммерции, уголовном праве, 
интеллектуальной собственности и защиты общества

•	 помощь беженцам и гуманитарная помощь
•	 контроль границ
•	 соблюдение визовых условий и решение вопросов, связанных 

с иммиграционным статусом 
•	 содержание под стражей по причинам иммиграционного 

характера, выдворение или перевод в Региональный центр 
обработки (включая провайдеры услуг и иностранные 
органы власти в поддержку офшорной обработки, такие как 
правоохранительные органы, оказание благотворительных 
услуг и услуг по обустройству)

•	 гражданство.
Информация, которую вы предоставляете в своем заявлении о 
визе, спонсорстве, торговле, иморте и экспорте, карантине или 
гражданстве, будет использоваться для этой первичной цели.
В соответствии с Законом о конфиденциальности информация 
также может использоваться для вторичной цели. Обычно это 
когда вы имеете разумные основания полагать, что Департамент 
будет использовать или разглашать вашу информацию личного 
характера, при этом вторичная цель либо напрямую связана с 
первичной целью (в отношении информации, требующей 
особого обращения) либо связана с первичной целью (в 
отношении другой информации личного характера). Например, 
информация, предоставленная вами в визовом заявлении, 
может использоваться в отношении ваших последующих 
заявлений (в т.ч. в соответствии с Freedom of Information Act 1982 
(Законом о свободе информации 1982 г.) и Законом о 
конфиденциальности). Кроме того, мы можем использовать 
предоставленные вами электронные контактные данные для 
того, чтобы связываться с вами по вопросам миграции.

Последствия неполучения Департаментом вашей 
информации личного характера
В случае неполучения информации личного характера 
Департамент, возможно, не сможет рассмотреть ваше заявление 
на визу или гражданство или (если это уместно) оказывать вам 
услуги по поддержке по вопросам торговли, импорта, экспорта 
и карантина.  
В результате неполучения вашей информации Департамент, 
возможно, не сможет выполнять свои нормативные 
обязанности (особенно в отношении соблюдения), обязанность 
проявлять добросовестность или международные обязательства 
Австралии.

Обычное разглашение вашей информации 
личного характера третьим сторонам
Разглашение назначенным представителям
Если вы назначаете своим представителем то или иное лицо, 
например, члена семьи, миграционного агента, таможенного 
брокера, агента бюро путешествий или авиалинии, омбудсмена, 
депутата парламента или адвоката-солиситора, то ваша 
информация личного характера может разглашаться этим 
третьим сторонам, за исключением того случая, когда вы 
попросили нас не делать этого.
Ваша информация личного характера может разглашаться лицу, 
спонсором которого вы являетесь, или вашему спонсору.
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Обычное разглашение другим государственным 
учреждениям
Департамент, при определенных обстоятельствах, уполномочен 
или имеет разрешение в соответствии с Законом об охране 
границ или другим законодательством разглашать информацию 
личного характера другим государственным учреждениям, 
например, в целях выполнения своих функций или 
осуществления своей деятельности или содействия или помощи 
другому учреждению в осуществлении своих функций. В 
качестве примеров можно привести разглашение для 
установления вашей личности, проверки подлинности 
документов, которые вы представили, сверки данных или 
выполнения обязанностей по соблюдению. 
Мы обмениваемся информацией, в частности, со следующими 
государственными учреждениями (однако, это не является 
исчерпывающим списком):
•	 Департаментом служб для населения (DHS) (Department of 

Human Services) для контроля за выполнением Social Security 
Act 1991 (Закона о социальном обеспечении 1991 г.), Child 
Support (Assessment) Act 1989 (Закона о (оценке) поддержке 
детей 1989 г.) и Child Support (Registration and Collection) 
Act 1988 (Закона о (регистрации и взыскании средств) и 
поддержке детей 1988 г.)

•	 Департаментом социальных служб (Department of Social 
Services)

•	 Департаментом сельского хозяйства (Department of 
Agriculture) для управления системой биобезопасности 
Австралии и выполнения Quarantine Act 1908 (Закона о 
карантине 1908 г.), Export Control Act 1982 (Закона о контроле 
экспорта 1982 г.) и Imported Food Control Act 1992 (Закона о 
контрое имортируемых продуктов питания 1992 г.)

•	 Управлением по терапевтическим товарам (Therapeutic Goods 
Administration)

•	 епартаментом индустрии, инноваций и науки (Department of 
Industry, Innovation and Science)

•	 Australian Sports Anti-Doping Authority (Австралийским 
управлением по борьбе с допингом в спорте) для реализации 
National Anti-Doping Scheme (Национальной антидопинговой 
программы)

•	 Департаментом образования (Department of Education) для 
контроля за выполнением Education Services for Overseas 
Students Act 2000 (Закона об услугах в области образования 
для студентов-иностранцев 2000 г.)

•	 Департаментом трудоустройства,  профессиональных знаний, 
малого и семейного бизнеса (Department of Employment, 
Skills, Small and Family Business) для сверки данных, 
касающихся услуг по трудоустройству

•	 Департаментом по делам ветеранов (Department of Veterans’ 
Affairs) для контроля за выполнением Veterans’ Entitlements 
Act 1986 (Закона о правах ветеранов 1986 г.)

•	 Австралийским налоговым управлением (Australian Taxation 
Office (ATO)) для контроля за выполнением Income Tax 
Assessment Act 1997 (Закона об оценке подоходного налога 1997 г.) 
и другого законодательства в области налогообложения

•	 Омбудсмена по обеспечению справедливости на работе (Fair 
Work Ombudsman (FWO)) для выполнения Fair Work Act 2009 
(Закона об  обеспечении справедливости на работе 2009 г.)

•	 Департаментом иностранных дел и торговли (Department 
of Foreign Affairs and Trade (DFAT)) для контроля за 
выполнением Australian Passport Act 2005 (Закона об 
австралийских паспортах 2005 г.) и для получения 
информации по странам при рассмотрении заявлений 
на защитную визу и в отношении любого иностранного 
паспорта, на который вы имеете право как лицо с двойным 
гражданством

•	 Австралийской избирательной комиссией (Australian Electoral 
Commission) для контроля за выполнением Commonwealth 
Electoral Act 1918 (Федерального закона о выборах 1918 г.).

Органы по пересмотру, аудиту и расследованию
Если вы подаете заявление в отношении обоснования или 
судебного пересмотра какого-либо решения, Департамент 
предоставит соответствующую информацию личного характера 
в трибунал или суд, производящий пересмотр.
Мы делимся информацией с органами по расследованию, 
такими как:
•	 Федеральный омбудсмен (Commonwealth Ombudsman)
•	 Управление Уполномоченного по вопросам информации 

Австралии (Office of the Australian Information Commissioner)
•	 Австралийский национальный аудит (Australian National 

Audit Office)
•	 Австралийская комиссия по правам человека (Australian 

Human Rights Commission)
•	 Омбудсмен по справедливым производственным 

отношениям (Fair Work Ombudsman).

Чрезвычайные ситуации и охрана правопорядка
Ваша информация личного характера может предоставляться 
австралийским правоохранительным учреждениям или 
службам по чрезвычайным ситуациям в случае чрезвычайной 
ситуации, серьезной травмы или смерти.
Департамент также разглашает информацию австралийским (на 
федеральном уровне, уровне штатов или территорий) и 
иностранным правоохранительным учреждениям или органам 
в необходимых случаях для деятельности, связанной с охраной 
правопорядка, включая предотвращение, выявление, 
расследование уголовного правонарушения и судебное 
преследование или наказание за него.

Программы поддержки
Информация, полученная в ходе визового процесса, может 
разглашаться:
•	 Департаменту социальных служб для оказания помощи по 

обустройству 
•	 Департаменту индустрии, инноваций и науки для облегчения 

обучения английскому языку и контроля за этим. 

Разглашение лицензирующим учреждениям
Если вы подаете заявление на лицензию в Австралии, 
Департамент может разглашать соответствующему учреждению 
информацию о вашем миграционном статусе и праве на работу, 
и, в некоторых случаях, о том, получили ли вы австралийское 
гражданство. Эта информация будет использоваться для оценки 
вашей пригодности для получения данной лицензии. Имеются 
определенные случаи, в которых может производиться 
определенное разглашение, если вы подаете заявление на 
конкретные лицензии в соответствии с Законом ог таможне.

Разрешенное разглашение информации личного характера
Определение «личного идентификатора» приводится на стр. 1.
Департамент уполномочен в соответствии с Частью 4А Закона о 
миграции и s43 Закона о гражданстве разглашать личные 
идентификаторы в целом ряде случаев. В качестве примеров 
можно привести следующее:
•	 для проверки наличия гражданства или визового статуса
•	 для обеспечения соблюдения уголовного законодательства
•	 обмен опознавательной информацией по договоренности с 

австралийским государственным учреждением
•	 предоставление соответствующей информации в суд, 

трибунал или следственный орган 
•	 если это требуется по австралийским законам. 
Департамент также уполномочен в соответствии с Законом о 
гражданстве разглашать личные идентификаторы для целей 
законодательства о гражданстве или миграции.
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В соответствии с Частью 4А Закона о миграции Департамент 
также уполномочен разглашать информацию личного характера 
(включая личные идентификаторы) в следующих случаях:
•	 сверка данных для:

–– опознания или установления личности данного лица
–– облегчения рассмотрения документации о лицах, 

въезжающих в Австралию или покидающих Австралию
–– выявления неграждан, имеющих уголовное прошлое, 

сомнительную благонадежность или, возможно, 
создающих угрозу национальной безопасности

–– борьбы с мошенничеством в отношении документов и 
идентификации в иммиграционных вопросах

–– оказания помощи с рассмотрением заявлений на 
защитную визу

•	 опознание или установление местонахождения данного лица 
(см. также разделы 33FA и 33FC Закона о миграции)

•	 разглашение установленным органам по расследованию, 
таким как Управление Австралийского национального аудита 
и Австралийская комиссия по правам человека

•	 достижение договоренностей с правительствами других 
стран о выдворении из Австралии или в целях выдачи 
данного лица в Австралию или из Австралии

•	 предоставление информации определенным правительствам 
других стран, иностранным государственным органам по 
охране правопорядка или защите границ или определенным 
международным организациям в целях контроля за 
миграцией (см. раздел 5A(3) Закона о миграции)

•	 для получения или оказания помощи в международных 
уголовных вопросах.

Дополнительная информация о личных идентификаторах 
приводится в форме 1243i.
В отношении рабочих виз Департамент также уполномочен 
разглашать определенную информацию личного характера о 
спонсорах или держателях визы соответствующему держателю 
визы или спонсору (см. раздел 140ZH Закона о миграции и 
положения 2.103, 2.104 и 2.105).
Департамент также уполномочен разглашать информацию 
личного характера, которая является информацией по 
иммиграции и охране границ (см. раздел 4(1) Закона о 
пограничных силах), в ограниченных обстоятельствах, как 
указано в Части 6 Закона о пограничных силах. В определенных 
обстоятельствах в Законе о пограничных силах разрешается 
разглашение следующим органам и лицам:
•	 учреждениям или ведомствам на федеральном уровне, 

уровне штатов или территорий
•	 Австралийской федеральной полиции (AFP) или 

полицейским силам или службам того или иного штата или 
территории

•	 коронеру
•	 должностным лицам  на федеральном уровне, уровне штатов 

или территорий (например, Омбудсмену)
•	 органам или лицам в соответствии с предписаниями Правила 

2015 Австралийских пограничных сил (Secrecy and Disclosure) 
(Секретность и разглашение), таким как Австралийское 
общество Красного Креста  

•	 иной стране или общественной международной организации.
Однако, помимо других конкретных требований в Части 6 
Закона о пограничных силах, разглашение информации личного 
характера в соответствии с Законом о пограничных силах 
разрешается только одному из вышеуказанных органов или лиц, 
если это также делается с одной «разрешенной целью» или 
более, которые указаны в Законе о пограничных силах. 
Примеры включают в себя случаи, когда разглашение 
производится с одной из следующих целей:

•	 соблюдение или обеспечение соблюдения угловного права 
или закона, касающегося коммерции 

•	 оказание помощи в дознании, расследовании или досудебном 
разбирательстве

•	 охрана здоровья населения или жизни или безопасности 
одного лица или нескольких 

•	 сбор или проверка статистических данных в соответствии 
с Census and Statistics Act 1905 (Законом о переписи и 
статистике 1905 г.) или Australian Bureau of Statistics Act 1975 
(Законом об Австралийском статистическом бюро 1975 г.)

•	 охрана государственных доходов
•	 удостоверение личности того или иного лица или проверка 

его статуса гражданства или визы
•	 предоставление услуг лицам, не являющимся 

австралийскими гражданами
•	 выполнение Национальной антидопинговой программы 
•	 цель, касающаяся иммиграции, карантина или пограничного 

контроля между Австралией и иностранным государством
•	 вопросы, охватываемые различными законами, включая 

Customs Act, Migration Act, Maritime Powers Act, Citizenship Act, 
IGOC Act (Закон о таможне, Закон о миграции, Закон о морских 
полномочиях, Закон о гражданстве, Закон об IGOC и т.д.)

•	 цель, касающаяся обороны или национальной безопасности.
Департамент также уполномочен разглашать защищенную 
информацию личного характера, если данное лицо дает согласие 
на разглашение, если разглашение необходимо для 
предотвращения или уменьшения серьезной угрозы жизни или 
здоровью того или иного человека или если информация была 
уже законным образом разглашена населению.
В разделе 51 Закона о пограничных силах говорится о том, что 
разглашение в соответствии с определенными положениями 
Части 6 этого Закона рассматривается как разглашение, 
допускаемое этим Законом для целей Закона о 
конфиденциальности.
Кроме того, разглашение информации по иммиграции и охране 
границ разрешается в соответствии с Законом о пограничных 
силах, если это делается в ходе занятости или обслуживания со 
стороны доверенного лица в отношении Департамента. 
Департамент обеспечивает соответствие любого такого 
разглашения Закону о конфиденциальности.
Департамент также уполномочен разглашать информацию 
личного характера, которая является защищенной 
информацией, в ограниченных обстоятельствах, 
предусмотренных в законодательстве, имеющем отношение к 
таможне, таком как Закон о таможне и соответствущие правила.

Разглашение записей о передвижении
Регистрационные записи о прибытии в Австралию и убытии из 
Австралии совершающих поездку лиц хранятся в базе данных о 
передвижении. Они могут разглашаться для целей:
•	 Закона о миграции
•	 Family Law Act 1975 (Закона о семейном праве 1975 г.)
•	 законов о таможне или акцизах
•	 законов о карантине или здравоохранении
•	 охраны правопорядка
•	 Education Services for Overseas Students Act 2000 (Закона об 

услугах в области образования для студентов-иностранцев 
2000 г.) 

•	 установленного законодательства на уровне федерации, 
штата или территории, такого как осуществление программ 
для собственников первого жилища или программ для детей 
и/или благосостояния. 
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Разглашение для целей охраны правопорядка и связанных 
с этим целей
Обычно разглашение Департаментом для целей охраны 
правопорядка и связанных с этим целей (в т.ч. для деятельности 
по охране порядка в рамках Законов о миграции и гражданстве 
и деятельности по охране порядка других органов по охране 
порядка) включает в себя:
•	 австралийским и зарубежным правоохранительным 

учреждениям - для оценки и обеспечения выполнения 
требований в отношении благонадежности 

•	 австралийским и зарубежным правоохранительным 
учреждениям, а также разведывательным учреждениям 
или комиссиям, национальным общим полицейским 
службам, Интерполу, Национальному целевому центру 
по границам, CrimTrac, AusTRAC, регламентирующим 
комиссиям, парламентским комиссиям по расследованию, 
международным трибуналам и зарубежным 
иммиграционным управлениям – для выявления или 
расследования случаев мошенничества в области 
иммиграции, вопросов национальной безопасности или 
подозреваемого участия в военных преступлениях или 
преступлениях против человечества

•	 Австралийской комиссии по профессиональной этике 
правоохранительных органов для осуществления Law 
Enforcement Integrity Commissioner Act 2006 (Закона 
об Уполномоченном по профессиональной этике 
правоохранительных органов 2006 г.)

•	 ATO, DHS и другим учреждениям на уровне федерации, 
штата или территории - для выявления лиц, работающих в 
нарушение своих визовых условий в отношении работы 

•	 AFP и полицейским силам Австралии - для выявления 
имеющих незаконный статус неграждан 

•	 Директору государственной прокуратуры, осуществляющему 
судебное преследование за правонарушения в области 
миграции или гражданства 

•	 правительствам других стран - для выдворения имеющих 
незаконный статус неграждан 

•	 FWO, зарегистрированным образовательным заведениям, 
работодателям, лицам, имеющим спонсора, спонсорам и 
поставщикам рабочей силы – для контроля за выполнением 
визовых условий и обязательств по спонсорству и 
уведомления о случаях наложения санкций.

•	 ofisa sui e faamalosia tulafono e aofia ai le AFP e faatatau i 
faamatalaga patino tau le tagata lava ia o i latou o talosaga mo visa 
ma tagata o ofo mai i lalo ole polokalame o e sulufa’i mai ma mo 
tagata soifua, e faailoa ai tulafono faamalosia poo mataupu i le 
saogalemu ole atunuu atoa.

Разглашение Департаментом как правоохранительным 
учреждением
Департамент является правоохранительным учреждением в 
нескольких целях в соответствии со следующими Законами: 
Crimes Act 1914 (Законом о преступлениях 1914 г.), Criminal Code 
Act 1995 (Законом об уголовном кодексе 1995 г.), Australian Nuclear 
Science and Technology Organisation Act 1987 (the ANSTO Act) 
(Законом об Австралийской организации по ядерной науке и 
технике 1987 г. (Законом об ANSTO)) и Independent National 
Security Legislation Monitor Act 2010 (Законом о независимом 
контролере законодательства о национальной безопасности 
2010 г.), и может разглашать информацию личного характера 
для осуществления своих функций и полномочий в 
соответствии с этими Законами.

Другие случаи разглашения, связанные с управлением 
программой
Гарантия поддержки
Информация, касающаяся лиц, предоставляющих гарантию 
поддержки, будет разглашаться в Centrelink для облегчения 
работы по высвобождению внесенного денежного залога или 
выявлению и взысканию долгов.

Трудоустройство, поставка рабочей силы и бизнес-квалификация
Департамент может разглашать информацию о вашем 
миграционном статусе, связанных с работой правах и типе и 
сроке действия вашей визы работодателям, поставщикам 
рабочей силы и третьим сторонам, которые пользуются вашими 
услугами в рамках договоренности о поставке рабочей силы. 
Например, когда вы подаете заявление на работу, Департамент 
может разглашать работодателю или поставщику рабочей силы 
информацию о вашем праве на работу.
Департамент также может разглашать информацию тем 
Департаментам и учреждениям экономического развития 
штатов и территорий, которые помогают мигрантам с бизнес-
квалификацией получать доступ к государственным службам по 
бизнес-информации.

Профессиональная подготовка и образование
Информация личного характера может разглашаться:
•	 DFAT, Департаменту индустрии и Департаменту образования 

для оказания помощи лицам, стремящимся получить 
профессиональную подготовку или образование в Австралии

•	 Департаменту трудоустройства для определения воздействия 
предлагаемого компонента по производственным 
отношениям на австралийский рынок рабочей силы

•	 Департаменту образования и уполномоченным органам, 
производящим оценку зарубежных квалификаций в 
отношении некоторых визовых классов

•	 учебным заведениям, проводящим обучение английскому 
языку по Программе английского языка для взрослых 
мигрантов (Adult Migrant English Program)

•	 государственным учреждениям для целей регулирования 
провайдеров образования.

Здравоохранение 
Данные о вашем здоровье или здоровье членов вашей семьи, 
прошедшие оценку при рассмотрении вашего заявления на визу, 
могут разглашаться государственным учреждениям 
здравоохранения и медицинским провайдерам, чтобы помогать 
им в определении того, соблюдены ли требования в отношении 
здоровья для выдачи визы, рассмотрения вопроса о том, следует 
ли пренебречь требованием в отношении здоровья, или 
управления рисками для здоровья населения.

Въезд беженцев и лиц по гуманитарным причинам и защита 
внутри страны
Департамент может обмениваться информацией личного 
характера о лицах, въехавших как беженцы или по 
гуманитарным причинам, и их рекомендателях (если это 
применимо) с работающими по контракту провайдерами услуг 
в рамках Служб обустройства лиц, въехавших по гуманитарным 
причинам.
Департамент может предоставлять информацию личного 
характера о лицах, ищущих убежище, и лицах, подавших 
заявление на защитную или гуманитарную визу, в Управление 
верховного комиссара ООН по делам беженцев (УВКБ) (United 
Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR)) с целью 
установления личности и проверки заявлений на защитную или 
гуманитарную визу.
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Департамент может также предоставлять информацию личного 
характера в Международную организацию по миграции 
(International Organization for Migration), чтобы помогать ей 
оказывать соответствующие услуги.

Содержание под стражей
Департамент может также предоставлять информацию личного 
характера о помещенных под стражу по причинам 
иммиграционного характера лицах:
•	 в благотворительные учреждения штатов и территорий в 

отношении альтернативных договоренностей, касающихся 
содержания под стражей, ухода за несовершеннолетними 
без сопровождающих лиц, или опеки над помещенными 
под стражу лицами с физической или психической 
инвалидностью

•	 в исправительные заведения штатов и территорий для 
облегчения перевода и подтверждения иммиграционного 
статуса

•	 провайдерам услуг по офшорной обработке в поддержку 
перевода

•	 в школы, медицинским работникам и провайдерам услуг в 
сфере здравоохранения и благосостояния или миграционным 
консультантам, оказывающим услуги вам или оценивающим 
варианты помощи вам или вашей семье в целях отъезда.

Благосостояние и защита детей
Информация личного характера детей и/или родителей/
опекунов/попечителей детей может разглашаться учреждениям 
по благосостоянию и защите детей, учреждениям по 
благосостоянию детей штатов/территорий, полиции штатов/
территорий или другим соответствующим австралийским 
государственным учрежденям для:
•	 организации и мониторинга системы ухода и благосостояния 

в иммиграционных центрах заключения и/или в обществе
•	 расследования случаев возможных злоупотреблений или 

халатности
•	 помощи в организации поездки и оформлении документов.
Информация, касающаяся детей, въезжающих в Австралию в 
целях усыновления/удочерения, может разглашаться 
благотворительным организациям штатов и территорий, 
Австралийским центральным учреждений по усыновлению/
удочерению и Intercountry Adoption Australia («Австралийскому 
ведомству по усыновлению/удочерению в отношении других 
стран».

Информация посольствам, верховной комиссии и консульствам 
для получения проездных документов
Если вам выдали визу по причине отъезда или у вас нет 
законных оснований для того, чтобы оставаться в Австралии, 
ожидается, что вы уедете. Если вы не имеете действительного 
проездного документа или не получите его в разумные сроки, то 
обычно Департамент подает заявление на такой документ от 
вашего имени. Это позволяет организовать ваш отъезд.
Департамент предоставит лишь минимум необходимой 
информации в соответствующее посольство, верховную 
комиссию или консульство для облегчения получения 
проездного документа. Это может быть ваши имя и фамилия, 
данные вашего нынешнего паспорта или других удостоверений 
личности и контактные данные.

Гражданство 
Департамент может предоставлять иную информацию личного 
характера, помимо личных идентификаторов:
•	 в советы местного самоуправления и другие организации 

с целью проведения церемонии гражданства и выделения 
места для ее проведения 

•	 в Управление Официального секретаря Генерал-губернатора 
и Департамент Премьер-министра и кабинета для 
рассмотрения заявлений на австралийские награды

•	 депутатам парламента и членам советов местного 
самоуправления с целью приветствовать вхождение новых 
граждан в австралийское общество.

Исследования в области миграции
Информация личного характера может использоваться для 
опроса нынешних и бывших клиентов. Информация личного 
характера может разглашаться другим учреждениям и 
работающим по контракту третьим сторонам в целях 
исследований и анализа для выработки политики и/или 
разработки программы. Контракты ограничивают ее 
использование заявленными целями исследований и требуют ее 
уничтожения по завершении. Полученные данные, 
использованные в исследовании, лишаются идентификаторов, 
прежде чем они могут быть разглашены.  
Информация личного характера может разглашаться 
Австралийскому статистическому бюро для облегчения 
проведения демографических исследований по 
новоприехавшим лицам и анализа различных программ 
миграции и результатов обустройства.
Информация, касающаяся новоприехавших, может 
предоставляться учреждениям или организациям по 
обустройству мигрантов штатов и территорий для оказания 
помощи с планированием обустройства или оказания услуг по 
обустройству.

Крупные международные мероприятия 
Информация личного характера может разглашаться 
австралийским государственным учреждениям, включая 
учреждения штатов и территорий, которые играют роль 
координаторов крупных международных мероприятий, таких 
как: крупные спортивные матчи и игры; встречи глав 
иностранных государств; международные совещания или 
фестивали социального, культурного или религиозного 
характера.
Департамент может также использовать и разглашать 
информацию, не требующую особого обращения, с 
австралийскими и международными организациями и другими 
странами для упрощения договоренностей в отношении вас.

Информация о политике Департамента в области 
конфиденциальности
С политикой Департамента в области конфиденциальности 
можно ознакомиться на сайте https://www.homeaffairs.gov.au/
access-and-accountability/our-commitments/privacy
Политика содержит информацию о:
•	 том, как вы можете получить доступ к своей собственной 

информации личного характера, удерживаемой 
Департаментом, и добиться ее исправления

•	 том, как вы можете пожаловаться на нарушение 
конфиденциальности, и о порядке рассмотрения жалоб 
Департаментом.

Разглашение вашей информации зарубежным 
реципиентам
Департамент использует внешних контрактников в области IT 
для передаяи и хранения данных, включая провайдеров, 
расположенных за границей.
В некоторых случаях мы разглашаем информацию личного 
характера зарубежным реципиентам. Нередко реципиент будет 
являться страной вашего обычного проживания или страной, 
из которой вы уехали (за исключением тех случаев, когда вы 
подали заявления о защите против этих стран или когда вы 
ожидаете завершения рассмотрения этих заявлений). Это может 
быть, в частности, разглашение информации авиалиниям или 
турагентам в отношении продвинутой обработки данных о 
пассажирах и электронной обработки визовых документов.

https://www.homeaffairs.gov.au/access-and-accountability/our-commitments/privacy
https://www.homeaffairs.gov.au/access-and-accountability/our-commitments/privacy
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Департамент также обменивается информацией со странами и 
международными организациями, которые имеют 
договоренности об обмене информацией с Австралией, включая 
(но не ограничиваясь ими) Соединные Штаты, Соединенное 
Королевство, Канаду и Новую Зеландию. Этот обмен 
информацией может включать в себя обмен биометрическими 
данными (личными идентификаторами). 
Если есть соответствие вашим личным идентификаторам, то 
Департамент может разгласить ваши биографические данные, 
копии проездных документов и других удостоверяющих 
личность документов или информацию из таких документов, 
ваш иммиграционный статус и иммиграционную историю (что 
может включать в себя мошенничество и правонарушения 
иммиграционного характера) и уместную информацию об 
уголовном прошлом.
Цель такого разглашения состоит в том, чтобы помочь 
установить вашу личность и определить, представлялись ли вы 
другим учреждением под той же личностью и с аналогичными 
заявлениями.
Если вы подаете заявление на гуманитарную или защитную визу 
за пределами страны (оффшорное заявление) на основании 

Домашняя 
страница www.homeaffairs.gov.au

Линия для 
справок 
общего 

характера

Звоните по тел. 131 881 в рабочие часы в 
Австралии, чтобы поговорить с оператором (за 
пределами этих часов можно прослушать 
записанную информацию). Если вы находитесь за 
пределами Австралии, обращайтесь в ближайшее к 
вам австралийское представительство. 

заявлений против правительства той или иной страны, то 
Департамент не будет разглашать вашу информацию личного 
характера этому правительству, за исключением того случая, 
если вы находитесь в Австралии и вы:
•	 попросили или согласились вернуться в эту страну или 
•	 установлено, что вы не являетесь лицом, в отношении 

которого Австралия должна выполнять свои обязательства 
по защите.


